APPENDIX

LA COMTESSE D'ESCARBAGNAS

Page 6, 1. 2. La Gazette de Hollande. The Gazette
d'Amsterdam, which, at this period, was publishing all the
news it could get hold of concerning the troubled condition
of foreign affairs. It will be remembered that France and~
Holland were at war in 1672.

Page 30,1.15. When the Countess rails at her little page-
boy for bringing the wrong kind of chair, she, apparently, dis-
plays her own ignorance of the strict etiquette that prevailed
in the matter of offering seats. First came the fauteuil as the
right seat to offer to people of the highest rank: * De moins
en moins honorables, apres le fauteuil qui avait bras et
dossier, dtait la chaise sans bras, le pliant et le tabouret sans
bras ni dossier' (Despois and Mesnard). The 'imp' was,
it seems, sent back for a seat less honourable than the one
he had brought.

Page 32,1.10. The Countess's Martial was a contempor-
ary perfumer: the Viscount's, a contemporary translation of
the epigrams by the Abbe* de Marolles.

LES FEMMES SAVANTES

Page 59, 1.11. Clitandre turns first to one and then to the^,
other, as his words refer to one or other of the two sisters.

Page 82,1. 14. Vaugelas, the celebrated grammarian, who
died in the middle of the seventeenth century.

Page 86, 1. 19. les ruisseaux des Holies, etc. A phrase
similar to our * Billingsgate language.'

Page 104,1. 3.   Cotin, not Moliere, was the author of the
sonnet and the epigram.   The part of Trissotin is based upon
characteristics of Cotin,   As much would be lost by transla-
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